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STRISCIA DI LUCE PER ESTERNO/
INTERIORE 5 m STRISCIA

DI LUCE A LED
con telecomando IR



Caratteristiche

Cosa è incluso

Introduzione

• 5 m di lunghezza - perfetto per l'illuminazione di ponti, 
passerelle, giardini e altro ancora

• La progettazione impermeabile della striscia leggera del LED è 
sicura sia per uso dell'interno che all'aperto/ambiente bagnato 
dell'ambiente

• Il cavo adattatore da 8 piedi raggiunge facilmente la posizione 
desiderata dalla presa di corrente

• Clip di montaggio e viti di montaggio incluse per una facile 
installazione

• Multi-colore/multi-bianco che cambia colore e modalità flash
• Il telecomando funziona fino a 7,92 m di distanza

Questo striscia di luce per esterno/interiore16.4 pi (5m) 
striscia di luce à DEL è ideale per illuminare il vostro ponte 
o ringhiere, o evidenziare giardini e passerelle, e vi dà 
l'aspetto di illuminazione professionale, migliorando lo stile 
e la sicurezza dei vostri spazi abitativi all'aperto.

• 5 m striscia luminosa a LED interna/esterna
• Telecomando IR con batteria (1 batteria da 3V, CR2025*)
• Clip di montaggio x10 (viti x20)
• Manuale d'uso

STRISCIA DI LUCE PER ESTERNO/
INTERIORE 5 m STRISCIA

DI LUCE A LED
con telecomando IR



Istruzioni di
sicurezza  

Si prega di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima 
di utilizzare questo prodotto. Se il danno è causato dalla 
mancata osservanza delle istruzioni, la presente garanzia 
è nulla e non valida. 
AVVERTENZA: Quando si utilizzano prodotti per 
uso esterno, si devono sempre seguire le 
precauzioni di sicurezza di base per ridurre il 
rischio di incendio, scosse elettriche e lesioni 
personali, tra cui le seguenti:
• Conservare queste istruzioni.
• Non far cadere, forare o smontare questo prodotto.
• Questa striscia luminosa a LED è adatta per l'uso in 

ambienti umidi. Non immergere la striscia o l'alimentatore 
in acqua.

• La spina dell'alimentatore deve essere collegata ad una 
presa con cappuccio protettivo GFCI con piastra di 
copertura a filo con cappuccio contrassegnata con la 
scritta "Wet Location" durante l'uso all'aperto.

• Questo prodotto ha una spina polarizzata e si inserisce 
solo in una presa polarizzata. Non tentare di disattivare 
questa funzione di sicurezza. Non alterare la spina.



NOTA: Non è possibile collegare ulteriori strisce 
luminose a questo prodotto.

NOTA: Se lo si desidera, è possibile tagliare la striscia 
di luce a lunghezze più corte tagliando sui segni delle 
forbici designati. Tuttavia, SE IL PRODOTTO È 
STATO TAGLIATO NON SARÀ PIÙ A PROVA 
D'ACQUA.

• Utilizzare solo con una prolunga per uso esterno. Utilizzare 
solo prolunghe per esterni a tre fili con spina di messa a 
terra a tre poli e prese di messa a terra che accettano la 
spina dell'apparecchio. Non utilizzare mai con una 
prolunga a meno che la spina non possa essere inserita 
completamente.Do not expose this product to open flames 
or use near fire.

• Non utilizzare il prodotto in un forte campo magnetico.
• Per la pulizia utilizzare un panno morbido e pulito. Non 

utilizzare detergenti/oli corrosivi per la pulizia.
• Non tentare di riparare il dispositivo o di aprire l'unità in 

quanto ciò annullerà la garanzia.



Per iniziare

1

4

3

Determinare dove installare la striscia luminosa a LED 
Indoor/Outdoor. Assicurarsi che la posizione sia 
sufficientemente vicina ad una fonte di alimentazione 
per consentire al cavo di raggiungere il luogo senza 
diventare un pericolo di inciampo.

2 Utilizzando le clip di montaggio e le viti in dotazione, 
montare la Light Strip nella posizione desiderata. Per 
risultati ottimali, posizionare una clip ogni 0,51 m, o 5 
segni di forbici, per fissare l'intera striscia di luce in modo 
uniforme.

Nota: Spostare alcune clip di montaggio più vicino agli 
angoli per fissare meglio la striscia intorno alle curve, usare 
meno sulle aree diritte.

Una volta installato, collegare l'adattatore di 
alimentazione ad una presa di corrente.  (All'esterno 
questa deve essere una presa protetta da GFCI).
Rimuovere la linguetta di protezione dal vano batterie del 
telecomando. Ora siete pronti per l'uso del vostro prodotto.

  x5(0,51 m)

CONSIGLIO: Se l'adattatore di alimentazione non 
arriva a terra dalla presa di corrente, utilizzare il 
gancio per il buco della serratura e una vite o un 
chiodo per appenderlo.
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A colpo d'occhio

ON/OFF

MULTI-WHITE SELECTORS

MULTI-COLOR SELECTORS

FLASH
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SMOOTH

RESET

DIMMER BUTTONS
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Accendere e spegnere il prodotto

Scegliere tra bianco freddo, morbido o caldo

Cambia il colore in base al tuo umore

Modo di cambio colore flash

Modalità di cambio colore stroboscopico 

Modalità di cambio colore a dissolvenza

Modalità di cambio colore uniforme

Ripristino delle impostazioni predefinite

Regolare la luminosità/intensità
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Telecomando IR
Ricevitore IR

(sull'alloggiamento
dell'adattatore)



 

IR Remote
Operation
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Changing the remote control battery:

La batteria per il telecomando è già stata installata. 
Rimuovere la linguetta di trazione della batteria per il 
funzionamento.

NOTA 1: per un funzionamento ottimale, puntare il 
telecomando IR verso il ricevitore IR (verso l'alimentatore).

* Il tipo di batteria elencato potrebbe differire leggermente da quello 
fornito. Quando si sostituisce la batteria, verificare la dimensione 
effettiva della batteria nel telecomando.

Accendere la luce LED premendo il tasto ON del 
telecomando.
Selezionare il colore desiderato dell'effetto desiderato 
premendo il tasto corrispondente sul telecomando.
Impostare la luminosità desiderata con i tasti per 
aumentare/diminuire l'intensità del colore.
Premere il pulsante OFF per spegnere la luce LED.

Il vano batterie si trova sul lato stretto del telecomando.

Togliere la batteria scarica e inserire una batteria da 3V, 
tipo CR2025*, con il polo positivo rivolto verso l'alto.

Riporre il vano batterie nel telecomando in modo che si 
blocchi in posizione.

NOTA 2: È possibile utilizzare questa striscia luminosa con una 
presa timer o una presa intelligente poiché si accenderà 
nell'ultima modalità di illuminazione utilizzata.



Servizio
clienti

customerservice@monsterilluminessence.com

866-246-2008

Attenzione

Dichiarazione della FCC

Dichiarazione sull'esposizione alle radiofrequenze FCC

Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla parte 
responsabile della conformità potrebbero invalidare la garanzia o 
l'autorità dell'utente di utilizzare l'apparecchiatura.

Nel caso in cui questo prodotto diventi difettoso, 
si prega di non restituire questo prodotto al 
rivenditore.

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il 
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1) questo 
dispositivo non deve causare interferenze dannose e (2) questo 
dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le 
interferenze che possono causare un funzionamento indesiderato.

Il dispositivo è stato valutato per soddisfare i requisiti generali di 
esposizione alle radiofrequenze. Il dispositivo può essere utilizzato 
sia in condizioni fisse che mobili. La distanza minima di separazione 
è di 20 cm.

Garanzia limitata di 1 anno
Scansiona il codice QR per informazioni
sulla garanzia



Specifiche
- lunghezza della striscia luminosa: 5 m
- lunghezza del cavo: 
   2,44 m all'alimentazione + 0,51 m alla spina
- input: 12V 0,42A 
- uscita: 12V 1A
- telecomando: 1 batteria da 3V, tipo CR2025*

I prodotti illustrati e le specifiche possono di�erire leggermente da quelli forniti.  Il logo 
M Monster è un marchio registrato di Monster, Inc. o delle sue consociate negli Stati 
Uniti e in altri paesi e viene utilizzato su licenza.  Tutti gli altri nomi di marchi sono 
marchi dei rispettivi proprietari. Né Jem Accessories, Inc. né Monster, Inc. sono a�liati 
ai rispettivi proprietari dei loro marchi.  Concessi in licenza e prodotti da Jem 
Accessories, Inc. Edison, NJ 08817.  Prodotto in Cina.

www.monsterilluminessence.com/manuals/
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Need the Quick Start Guide in another language?

Besoin du guide de démarrage rapide dans une autre langue? 

¿Necesita la guía de comienzo rápido en otro idioma?

Benötigen Sie die schnellstartanleitung in einer anderen Sprache?

Serve la guida rapida in un'altra lingua?

Вам нужно Краткое руководство на другом языке?
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